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Antonio Matapi Yucuna  

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: Instancia de 
Coordinación de los territorios indígenas del Macroterritorio 
Jaguares de Yurupari 
Posición/Posição/Position: Apoyo Técnico Político  
 
ESP 
Líder indígena del Territorio Indígena Mirití Paraná, 
perteneciente al Macroterritorio Jaguares de Yuruparí. Se ha 
desempeñado como apoyo técnico y político de la Secretaría 
General de la Instancia de Coordinación de los Jaguares de 
Yuruparí, contribuyendo al fortalecimiento de los procesos de 
articulación macroterritorial. Ha liderado iniciativas 
orientadas a la formalización y puesta en funcionamiento de 
las Entidades Territoriales Indígenas en la Amazonía 
colombiana, promoviendo el ejercicio de la autonomía y el 
gobierno propio. Asimismo, ha impulsado a nivel territorial y 
nacional lo relacionado con el Sistema de Salud Propia e 
Intercultural (SISPI) y del Sistema Educativo Propio Indígena 
(SEIP). 
POR 
Líder indígena do Território Indígena Mirití Paraná, 
pertencente ao Macroterritório Jaguares de Yuruparí. Atuou 
como apoio técnico e político da Secretaria-Geral da 
Instância de Coordenação dos Jaguares de Yuruparí, 
contribuindo para o fortalecimento dos processos de 
articulação macroterritorial. Liderou iniciativas voltadas à 
formalização e ao funcionamento das Entidades Territoriais 
Indígenas na Amazônia colombiana, promovendo o exercício 
da autonomia e do governo próprio. Da mesma forma, 
impulsionou, em nível territorial e nacional, ações 
relacionadas ao Sistema de Saúde Própria e Intercultural 
(SISPI) e ao Sistema Educativo Próprio Indígena (SEIP). 
ENG 
Indigenous leader from the Mirití Paraná Indigenous Territory, 
part of the Jaguars of Yuruparí Macroterritory. He has served 
as technical and political support to the General Secretariat of 
the Jaguars of Yuruparí Coordination Body, contributing to the 
strengthening of macroterritorial coordination processes. He 
has led initiatives aimed at the formalization and 
operationalization of Indigenous Territorial Entities in the 
Colombian Amazon, promoting the exercise of autonomy and 
self-governance. He has also advanced, at both territorial and 
national levels, efforts related to the Indigenous and 
Intercultural Health System (SISPI) and the Indigenous 
Education System (SEIP). 
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Allex Mendonça  

 

País/Country: Brasil 
Organización/Organização/Organization: Instituto de 
Conservação e Desenvolvimento Sustentável da Amazônia 
(IDESAM) 
Posición/Posição/Position: Advogado Popular e 
Coordenador de Projetos  
 
ESP 
Allex es abogado de interés público con maestría en Derecho 
Ambiental y trabaja en políticas públicas y desarrollo 
socioambiental en la Amazonía. Coordina proyectos 
enfocados en el fortalecimiento de organizaciones 
socioproductivas, cadenas de valor de la sociobiodiversidad 
y la formación política de jóvenes indígenas. Forma parte de 
los consejos estatales de medio ambiente, seguridad 
alimentaria y producción orgánica, con especial atención a 
la gobernanza territorial, la incidencia política y la 
bioeconomía. Su trayectoria profesional integra el derecho, 
la conservación y la justicia climática para promover nuevos 
paradigmas de desarrollo sostenible en la Amazonía. 
POR 
Allex é advogado popular e mestre em Direito Ambiental, 
com atuação em políticas públicas e desenvolvimento 
socioambiental na Amazônia. Coordena projetos voltados ao 
fortalecimento de organizações socioprodutivas, cadeias da 
sociobiodiversidade e formação política de juventudes 
indígenas. Atua em conselhos estaduais de meio ambiente, 
segurança alimentar e produção orgânica, com foco em 
governança territorial, incidência política e bioeconomia. 
Sua trajetória integra direito, conservação e justiça climática 
para promover novos paradigmas de desenvolvimento 
sustentável na Amazônia. 
ENG 
Allex is a public interest lawyer and holds a master's degree 
in Environmental Law, with experience in public policies and 
socio-environmental development in the Amazon. He 
coordinates projects focused on strengthening socio-
productive organizations, socio-biodiversity value chains, 
and political education for indigenous youth. He serves on 
state councils for the environment, food security, and 
organic production, focusing on territorial governance, 
political advocacy, and bioeconomy. His work integrates law, 
conservation, and climate justice to promote new paradigms 
of sustainable development in the Amazon. 

https://idesam.org/
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Andrea Buitrago Castro  

 
 

País/Country: Peru 
Organización/Organização/Organization: Fundación para 
la Conservación y el Desarrollo Sostenible- Perú (FCDS) 
Posición/Posição/Position: Directora ejecutiva  
 
ESP 
Andrea es ecóloga y magíster en Gestión Ambiental para el 
Desarrollo Sostenible, con más de 18 años de experiencia en 
conservación de la biodiversidad y gestión territorial en 
paisajes andinos, orinocenses y amazónicos. Su trabajo se 
enfoca en el análisis de paisajes de transición, la articulación 
con políticas públicas y el diálogo con comunidades en 
contextos socioambientales complejos. Participó en la 
formulación de la política del Sistema Nacional de Áreas 
Protegidas de Colombia y, desde 2022, es directora ejecutiva 
de una organización de la sociedad civil en Perú. 
POR 
Andrea é ecóloga e mestre em Gestão Ambiental para o 
Desenvolvimento Sustentável, com mais de 18 anos de 
experiência em conservação da biodiversidade e gestão 
territorial em paisagens andinas, orinocensas e amazônicas. 
Seu trabalho se concentra na análise de paisagismo de 
transição, na articulação com políticas públicas e no diálogo 
com comunidades em contextos socioambientais 
complexos. Participou da formulação da política do Sistema 
Nacional de Áreas Protegidas da Colômbia e, desde 2022, é 
diretor executivo de uma organização da sociedade civil no 
Peru. 
ENG 
Andrea is an ecologist and teacher in Environmental 
Management for Sustainable Development, with more than 
18 years of experience in biodiversity conservation and 
territorial management in Andean, Orinoco and Amazonian 
landscapes. His work focuses on the analysis of transition 
landscapes, the articulation with public policies and the 
dialogue with communities in complex socio-environmental 
contexts. She participated in the formulation of policy for the 
National System of Protected Areas in Colombia and, since 
2022, she has been executive director of a civil society 
organization in Peru. 

 

https://fcds.org.pe/
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Carolina Herrera  

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: Instituto 
Panamazónico (IPA) 
Posición/Posição/Position: Codirectora 
 
ESP 
Carolina es antropóloga con más de 10 años de experiencia 
trabajando con comunidades indígenas y la sociedad civil en 
la Amazonía, centrándose en la conservación, los derechos 
humanos y la colaboración regional. Coordinó estrategias de 
conservación regional en la Fundación Gaia Amazonas (2017-
2022), liderando la Alianza Norte Amazónica, una red 
transnacional de ONGs que abarca siete países amazónicos. 
En 2024, cofundó el Instituto Panamazónico (IPA), una 
organización liderada por mujeres que promueve la 
investigación y la incidencia política en toda la Amazonía 
desde una perspectiva de derechos humanos y justicia 
climática. 
POR 
Carolina é antropóloga com mais de 10 anos de experiência 
trabalhando com comunidades indígenas e a sociedade civil 
na Amazônia, com foco em conservação, direitos humanos e 
colaboração regional. Ela coordenou estratégias regionais de 
conservação na Fundação Gaia Amazonas (2017-2022), 
liderando a Aliança Amazônia Norte, uma rede transnacional 
de ONGs em sete países amazônicos. Em 2024, co-fundou o 
Instituto Pan-Amazônico (IPA), uma organização liderada por 
mulheres que promove pesquisa e defesa de políticas 
públicas em toda a Amazônia, com uma abordagem baseada 
em direitos humanos e justiça climática. 
ENG 
Carolina is an anthropologist with over 10 years of experience 
working with Indigenous communities and civil society in the 
Amazon, focusing on conservation, human rights, and regional 
collaboration. She coordinated regional conservation 
strategies at the Gaia Amazonas Foundation (2017–2022), 
leading the North Amazon Alliance, a transnational NGO 
network across seven Amazonian countries. In 2024, she co-
founded the Pan-Amazonian Institute (IPA), a women-led 
organization promoting policy research and advocacy across 
the Amazon through a human rights and climate justice 
approach. 
 

 

https://ipanamazonico.org/
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Catalina Rivadeneira Canedo 

 

País/Country: Bolivia 
Organización/Organização/Organization: ONG ORE, 
Organización de apoyo legal y social 
Posición/Posição/Position: Responsable de la Región 
Amazonia 
 
ESP 
Catalina es responsable de la región Amazonía en la 
organización ORE, donde coordina proyectos de gestión de 
recursos naturales vinculados a la gobernanza indígena. Es 
bióloga titulada por la Universidad Mayor de San Andrés 
(Bolivia), con una maestría en Ecología Interdisciplinaria por la 
Universidad de Florida (EE. UU.) y una especialidad en 
formulación, administración y evaluación de proyectos por la 
Universidad Católica Boliviana. Cuenta con más de 25 años 
de experiencia en conservación de la biodiversidad, 
planificación y diseño de sistemas de monitoreo y evaluación 
de proyectos ambientales. 
POR 
Catalina é responsável pela região Amazônia na organização 
ORE, onde coordena projetos de gestão de recursos naturais 
vinculados à governança indígena. É bióloga titulada pela 
Universidade Mayor de San Andrés (Bolívia), com mestrado 
em Ecologia Interdisciplinar pela Universidade da Flórida (EE. 
UU.) e especialização em formulação, administração e 
avaliação de projetos pela Universidade Católica Boliviana. 
Conta com mais de 25 anos de experiência em conservação 
da biodiversidade, planejamento e design de sistemas de 
monitoramento e avaliação de projetos ambientais. 
ENG 
Catalina is responsible for the Amazon region in the ORE 
organization, where she coordinates natural resource 
management projects linked to indigenous governance. She is 
a biologist with a degree from the Universidad Mayor de San 
Andrés (Bolivia), with a master's degree in Interdisciplinary 
Ecology from the Universidad de Florida (EE. UU.) and a 
specialty in formulation, administration and evaluation of 
projects by the Universidad Católica Boliviana. He has more 
than 25 years of experience in biodiversity conservation, 
planning and design of monitoring systems and evaluation of 
environmental projects. 
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Dário Cardoso Júnior 

 

País/Country: Brasil 
Organización/Organização/Organization: Transparência 
Internacional – Brasil 
Posición/Posição/Position: Analista de Integridade 
Socioambiental. 
 
ESP 
Dário es licenciado en Derecho por la Universidad Federal de 
Pará (UFPa). En 2010, inició su carrera como investigador en el 
Instituto del Hombre y el Medio Ambiente de la Amazonía - 
Imazon, en el área de Regularización de Tierras. Desde 2019, 
trabaja en Transparencia Internacional - Brasil, donde es Analista 
de Integridad Socioambiental. Realiza investigaciones y 
actividades de incidencia para prevenir y combatir la corrupción 
asociada a delitos ambientales, como el acaparamiento de 
tierras, la tala ilegal y el tráfico de fauna silvestre. Dário completó 
recientemente su Maestría Profesional en el Instituto Ipê, con 
una tesis titulada "Medidas de Integridad para Proyectos de 
Carbono en la Amazonía Brasileña". 
POR 
Dário é formado em Direito pela Universidade Federal do Pará 
(UFPa). Em 2010, iniciou sua carreira como Pesquisador no 
Instituto do Homem e Meio Ambiente da Amazônia - o Imazon, na 
área de Regularização Fundiária. Desde 2019, atua na 
Transparência Internacional - Brasil, onde é Analista de 
Integridade Socioambiental. Ele realiza pesquisas e advocacy 
para prevenir e combater a corrupção associada a crimes 
ambientais, como grilagem de terras, exploração ilegal de 
madeira e tráfico de animais silvestres. Dário concluiu 
recentemente seu Mestrado Profissional no Instituto Ipê, com a 
dissertação intitulada “Medidas de Integridade para Projetos de 
Carbono na Amazônia brasileira". 
ENG 
Dário holds a law degree from the Federal University of Pará 
(UFPa). In 2010, he began his career as a researcher at the 
Institute of Man and Environment of the Amazon (Imazon), in the 
area of Land Regularization. Since 2019, he has worked at 
Transparency International - Brazil, where he is a Socio-
environmental Integrity Analyst. He conducts research and 
advocacy to prevent and combat corruption associated with 
environmental crimes, such as land grabbing, illegal logging, and 
wildlife trafficking. Dário recently completed his Professional 
Master's degree at the Ipê Institute, with a dissertation entitled 
"Integrity Measures for Carbon Projects in the Brazilian Amazon." 

https://transparenciainternacional.org.br/
https://transparenciainternacional.org.br/
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Diana Mejía Manotoa 

 

País/Country: Ecuador 
Organización/Organização/Organization: Escuela de 
Inteligencia Militar 
Posición/Posição/Position: Docente 
 
ESP 
Diana es especialista en temas relacionados con la 
Seguridad y la Defensa. Sus intereses investigativos están 
vinculados a las problemáticas del crimen organizado, 
instituciones de seguridad y políticas públicas. Como 
docente trabaja con instituciones como Fuerzas Armadas 
y Policía Nacional. 
POR 
Diana é especialista em temas relacionados à Segurança e 
Defesa. Seus interesses de pesquisa estão ligados às 
problemáticas do crime organizado, às instituições de 
segurança e às políticas públicas. Como docente, trabalha 
com instituições como as Forças Armadas e a Polícia 
Nacional. 
ENG 
Diana is a specialist in issues related to Security and 
Defense. Her research interests focus on organized crime, 
security institutions, and public policies. As an educator, 
she works with institutions such as the Armed Forces and 
the National Police. 
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Hugo Che Piu Deza 

 

País/Country: Peru 
Organización/Organização/Organization: Derecho, 
Ambiente y Recursos Naturales (DAR) 
Posición/Posição/Position: Director Ejecutivo 
 
ESP 
Hugo es abogado y politólogo, con una maestría en Gerencia 
Ambiental por la Universidad de los Andes (Colombia) y 
formación de posgrado en diseño de políticas públicas, 
gobernabilidad, enfoque de ecosistemas y sistemas 
complejos. Cuenta con más de 25 años de experiencia en 
temas de cambio climático y bosques, trabajando en el sector 
público, la cooperación internacional y la sociedad civil. Es 
autor de publicaciones y artículos especializados en 
ambiente, recursos naturales y gobernanza climática. 
POR 
Hugo é advogado e politólogo, com mestrado em Gestão 
Ambiental pela Universidade de los Andes (Colômbia) e 
formação de pós-graduação no design de políticas públicas, 
governança, abordagem de ecossistemas e sistemas 
complexos. Conta com mais de 25 anos de experiência em 
temas de mudanças climáticas e florestais, trabalhando no 
setor público, na cooperação internacional e na sociedade 
civil. É autor de publicações e artigos especializados em meio 
ambiente, recursos naturais e governança climática. 
ENG 
Hugo is a lawyer and political scientist, with a mastery in 
Environmental Management at the University of the Andes 
(Colombia) and postgraduate training in public policy design, 
governance, ecosystem approach and complex systems. He 
has more than 25 years of experience in climate change and 
forestry issues, working in the public sector, international 
cooperation and civil society. He is the author of publications 
and articles specializing in the environment, natural resources 
and climate governance. 
 
 
 

 

 

https://dar.org.pe/
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Johanna Espín 

 

País/Country: Ecuador 
Organización/Organização/Organization: University of Florida 
- UF 
Posición/Posição/Position: Investigadora Postdoctoral 
Asociada  
 
ESP 
Socióloga ambiental cuyo trabajo explora las intersecciones 
entre la justicia ambiental, la criminología y las políticas 
públicas en América Latina. Es doctora en Sociología por la 
Universidad de Florida (2018) con concentración 
en Conservación Tropical y Desarrollo. Su investigación 
examina los delitos ambientales, la gobernanza y las 
dimensiones sociales del derecho, con énfasis en el diseño de 
sistemas de conocimiento y enfoques participativos para la 
formulación de políticas que permitan construir sociedades 
más justas y sostenibles.  
POR  
Socióloga ambiental cujo trabalho explora as interseções entre 
justiça ambiental, criminologia e políticas públicas na América 
Latina. É doutora em Sociologia pela Universidade da Flórida 
(2018), com concentração em Conservação Tropical e 
Desenvolvimento. Sua pesquisa examina crimes ambientais, 
governança e as dimensões sociais do direito, com foco na 
concepção de sistemas de conhecimento e em abordagens 
participativas para políticas públicas, visando a sociedades 
mais justas e sustentáveis.  
ENG  
Environmental sociologist whose work explores the 
intersections of environmental justice, criminology, and public 
policy in Latin America. She holds a PhD in Sociology from the 
University of Florida (2018), with concentration in Tropical 
conservation and Development. Her research examines 
environmental crime, governance, and the social dimensions of 
law, with a focus on the design of knowledge systems and 
participatory approaches to policy, aiming for more just and 
sustainable societies.  

https://www.ufl.edu/
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Jony Torres Candelejo 

 

País/Country: Ecuador 
Organización/Organização/Organization: Facultad 
Latinoamericana de Ciencias Sociales (Flacso-Ecuador) 
Posición/Posição/Position: Estudiante de doctorado 
 
ESP 
Jony es educador, sociólogo e investigador de la nacionalidad 
Chachi. Su trabajo académico se centra en el estudio de la 
identidad, la etnicidad y los procesos de cambio social del pueblo 
Chachi, abordando temas como la pertenencia étnica, las 
prácticas chamánicas, el matrimonio tradicional, las 
transformaciones productivas y la seguridad ciudadana en la 
provincia de Esmeraldas. Es Licenciado en Ciencias Sociales, 
cuenta con una maestría en Sociología Política y una maestría en 
Estudios Estratégicos y Seguridad Internacional. Su investigación 
contiene fuerte compromiso con la producción de conocimiento 
desde y para los pueblos indígenas, articulando la academia con 
las realidades territoriales, culturales y políticas de su comunidad. 
POR 
Jony é educador, sociólogo e pesquisador do povo Chachi. Seu 
trabalho acadêmico concentra-se no estudo da identidade, da 
etnicidade e dos processos de mudança social do povo Chachi, 
abordando temas como pertencimento étnico, práticas 
xamânicas, casamento tradicional, transformações produtivas e 
segurança cidadã na província de Esmeraldas. É licenciado em 
Ciências Sociais e possui mestrado em Sociologia Política, além 
de um mestrado em Estudos Estratégicos e Segurança 
Internacional. Sua pesquisa contém um forte compromisso com a 
produção de conhecimento a partir e para os povos indígenas, 
articulando a academia com as realidades territoriais, culturais e 
políticas de sua comunidade. 
ENG 
Jony is an educator, sociologist, and researcher from the Chachi 
nationality. His academic work focuses on the study of identity, 
ethnicity, and processes of social change among the Chachi 
people, addressing topics such as ethnic belonging, shamanic 
practices, traditional marriage, productive transformations, and 
citizen security in the province of Esmeraldas. He holds a 
bachelor’s degree in Social Sciences, a master’s degree in Political 
Sociology, and a master’s degree in Strategic Studies and 
International Security. His research includes a strong commitment 
to producing knowledge from and for Indigenous peoples, linking 
academic work with the territorial, cultural, and political realities 
of his community. 
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Jonathan Dain 

 

País/Country: U.S. 
Organización/Organização/Organization: University of Florida - 
UF 
Posición/Posição/Position: Profesor 
 
ESP 
Jon es antropólogo aplicado de formación y su trabajo se centra 
en ayudar a individuos y grupos con intereses contrapuestos a 
superar sus diferencias y colaborar de forma más eficaz. Se 
especializa en gestión de conflictos, facilitación y gobernanza. 
Durante 35 años ha colaborado con colegas latinoamericanos 
en iniciativas de capacitación relacionadas con la conservación 
y el bienestar humano, principalmente en la Amazonía brasileña. 
También ha colaborado en proyectos en Bolivia, Perú, Ecuador, 
Argentina y México. Jon comenzó su carrera hace 40 años 
trabajando con pequeños apicultores en Paraguay y está 
emocionado de conocer y aprender de este impresionante grupo 
de líderes de conservación de la Amazonia. 
POR 
Jon é antropólogo aplicado por formação. Seu trabalho se 
concentra em ajudar indivíduos e grupos com interesses 
conflitantes a superar diferenças e colaborar de forma mais 
eficaz. Ele é especialista em gestão de conflitos, facilitação e 
governança. Por 35 anos, Jon colaborou com colegas latino-
americanos em iniciativas de treinamento relacionadas à 
conservação e ao bem-estar humano, principalmente na 
Amazônia brasileira. Ele também participou de projetos na 
Bolívia, Peru, Equador, Argentina e México. Jon começou sua 
carreira há 40 anos trabalhando com pequenos apicultores no 
Paraguai e está animado para conhecer e aprender com esse 
impressionante grupo de líderes de conservação da Amazônia. 
ENG 
Jon is an applied anthropologist by training. Jon’s work focuses 
on helping individuals and groups with competing interests 
bridge differences and collaborate more effectively. He 
specializes in conflict management, facilitation, and 
governance. For 35 years, he has collaborated with Latin 
American colleagues on training initiatives related to 
conservation and human well-being, primarily in the Brazilian 
Amazon. He has also collaborated on projects in Bolivia, Peru, 
Ecuador, Argentina and Mexico. Jon began his career 40 years 
ago, working with small-scale beekeepers in Paraguay, and is 
excited to meet and learn from this impressive group of 
Amazonian conservation leaders.  

https://www.ufl.edu/
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Juan Carlos Semo Moye 

 

País/Country: Bolivia 
Organización/Organização/Organization: Gobierno Indígena 
Autónomo del Territorio Indígena Multiétnico Gia - Tim 
Posición/Posição/Position: Unidad de Recursos Naturales, 
Gestión Territorial y Gestión de Riesgo 
 
ESP 
Juan Carlos Semo es técnico indígena del Gobierno Indígena 
Autónomo del GIA-TIM, donde se desempeña como 
responsable de la Unidad de Recursos Naturales, Gestión 
Territorial y Gestión de Riesgos. Pertenece al pueblo indígena 
mojeño trinitario y es hablante de su idioma nativo. Es 
originario de la comunidad San Miguel del Apere, ubicada 
dentro de la jurisdicción del Territorio Indígena Multiétnico 
(TIM), en el departamento del Beni, Bolivia. 
POR 
Juan Carlos Semo é um técnico indígena do Governo Indígena 
Autônomo do GIA-TIM, onde é considerado responsável pela 
Unidade de Recursos Naturais, Gestão Territorial e Gestão de 
Riesgos. Pertence ao povo indígena Mojeño Trinitário e é 
falante de seu idioma nativo. É originário da comunidade San 
Miguel del Apere, localizada na jurisdição do Território 
Indígena Multiétnico (TIM), no departamento de Beni, Bolívia. 
ENG 
Juan Carlos Semo is an Indigenous technician at the 
Autonomous Indigenous Government of the GIA-TIM, where he 
works as head of the Natural Resources Unit, Territorial 
Management and Riesgos Management. He belongs to the 
Mojeño Trinitario indigenous community and speaks his native 
language. He is originally from the San Miguel del Apere 
community, located within the jurisdiction of the Multiethnic 
Indigenous Territory (TIM), in the department of Beni, Bolivia. 
 
 
 
 
 
 

 

 

https://www.facebook.com/p/Gobierno-Ind%C3%ADgena-Aut%C3%B3nomo-TIM-61556385526006/
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Juan David Varela 

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: Fundación Gaia 
Amazonas 
Posición/Posição/Position: Coordinador - Laboratorio Socio-
Jurídico para la Innovación de lo Público 
 
ESP 
Juan David es filósofo y abogado, y se desempeña como 
coordinador del Laboratorio Sociojurídico para la Innovación 
de lo Público de la Fundación Gaia Amazonas. Ha trabajado 
como asesor de los gobiernos y territorios indígenas de la 
Amazonía colombiana en el uso estratégico del derecho y en 
los procesos de formalización de las entidades territoriales 
indígenas. 
POR 
Juan David é filósofo e advogado, e se tornou coordenador do 
Laboratório Sociojurídico para a Inovação do Público da 
Fundação Gaia Amazonas. Ele trabalhou como assessor dos 
governos e territórios indígenas da Amazônia colombiana no 
uso estratégico do direito e nos processos de formalização 
das entidades territoriais indígenas. 
ENG 
Juan David is a philosopher and lawyer, and works as 
coordinator of the Laboratorio Sociojurídica para la 
Innovación de lo Público de la Fundación Gaia Amazonas. He 
has worked as an advisor to the governments and indigenous 
territories of the Colombian Amazon in the strategic use of law 
and in the formalization processes of indigenous territorial 
entities. 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

https://gaiaamazonas.org/
https://gaiaamazonas.org/
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Juana Hofman Quintero 

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: The Amazon 
Conservation Team  
Posición/Posição/Position: Directora Técnica  
 
ESP 
Juana es abogada, especialista en Derecho Urbano y Derecho 
Ambiental, con una maestría en Ordenamiento Ambiental y un 
doctorado en Geografía. Cuenta con una sólida trayectoria en 
gestión y regulación del territorio, uso estratégico del derecho 
y trabajo en redes, con experiencia en entidades de 
planeación, autoridades ambientales y organizaciones de la 
sociedad civil. Es profesora e investigadora, y se desempeña 
como Directora Técnica de Amazon Conservation Team 
Colombia. 
POR 
Juana é advogada, especialista em Direito Urbano e Direito 
Ambiental, com mestrado em Ordenamento Ambiental e 
doutorado em Geografia. Conta com uma sólida trajetória de 
gestão e regulação do território, uso estratégico de direito e 
trabalho em redes, com experiência em entidades de 
planejamento, autoridades ambientais e organizações da 
sociedade civil. É professora e pesquisadora e atua como 
Diretora Técnica da Equipe de Conservação da Amazônia 
Colômbia. 
ENG 
Juana is a lawyer, specialist in Urban Law and Environmental 
Law, with a master's degree in Environmental Ordinance and a 
doctorate in Geography. He has a solid track record in 
managing and regulating the territory, strategic use of law and 
working in networks, with experience in planning entities, 
environmental authorities and civil society organizations. She 
is a teacher and researcher, and works as Technical Director 
of Amazon Conservation Team Colombia. 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

https://www.amazonteam.org/
https://www.amazonteam.org/
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Karen Kainer 

 

País/Country: U.S. 
Organización/Organização/Organization: University of 
Florida - UF 
Posición/Posição/Position: Profesora 
 
ESP 
La investigación y el desarrollo de capacidades de Karen se 
centran en la ecología, el uso sostenible y la gestión 
comunitaria de los bosques tropicales, principalmente en la 
Amazonia brasileña. Para comprender mejor los contextos 
culturales y socioeconómicos en los que la gente rural 
gestiona sus recursos, integra conceptos y métodos de las 
ciencias sociales en su agenda de investigación. Le gusta 
especialmente trabajar junto a estudiantes de posgrado que 
amplían creativamente los límites de la investigación 
colaborativa e interdisciplinaria que es significativa para las 
comunidades locales. Ella está entusiasmada de aprender de 
este grupo diverso de profesionales. 
POR 
A pesquisa e o desenvolvimento de capacidade de Karen se 
concentram em ecologia, uso sustentável e gestão 
comunitária de florestas tropicais, principalmente na 
Amazônia brasileira. Para entender melhor os contextos 
culturais e socioeconômicos nos quais as populações rurais 
administram seus ativos, ela integra conceitos e métodos de 
ciências sociais em sua agenda de pesquisa. Karen gosta 
particularmente de trabalhar com estudantes de pós-
graduação que criativamente expandem os limites da 
pesquisa colaborativa e interdisciplinar que é significativa 
para as comunidades locais. Ela está ansiosa para aprender 
com esse grupo diversificado de profissionais. 
ENG 
Karen’s research and capacity-building focus on ecology, 
sustainable use, and community-based management of 
tropical forests, primarily in the Brazilian Amazon. To better 
understand the cultural and socioeconomic contexts in which 
rural people manage their assets, she integrates social 
science concepts and methods into her research agenda. She 
particularly enjoys working alongside graduate students who 
creatively push the boundaries of cross-disciplinary, 
collaborative research that is meaningful to local 
communities. She looks forward to learning from this diverse 
group of professionals. 
 

https://www.ufl.edu/
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Laurence Vandenburgh  

 

País/Country: Guyana 
Organización/Organização/Organization: National Toshao 
Council, Guyana (NTCGY) 
Posición/Posição/Position: Orealla Village Council  
 
ESP 
Laurence es un emprendedor y líder comunitario residente en 
la aldea de Orealla, Guyana, con más de una década de 
experiencia trabajando estrechamente con las comunidades 
locales. Su labor se centra en el desarrollo sostenible, el 
apoyo a los artesanos locales y la promoción de iniciativas de 
ecoturismo que fortalecen los medios de vida de la 
comunidad. Ha colaborado con el Consejo de la aldea de 
Orealla en proyectos para mejorar la infraestructura, la 
educación y las oportunidades económicas, y es reconocido 
por su liderazgo colaborativo y su compromiso a largo plazo 
con el desarrollo comunitario y la preservación cultural. 
POR 
Laurence é um empreendedor e líder comunitário residente na 
vila de Orealla, na Guiana, com mais de uma década de 
experiência trabalhando em estreita colaboração com as 
comunidades locais. Seu trabalho concentra-se no 
desenvolvimento sustentável, no apoio a artesãos locais e na 
promoção de iniciativas de ecoturismo que fortalecem a 
subsistência das comunidades. Ele colaborou com o 
Conselho da Vila de Orealla em projetos para melhorar a 
infraestrutura, a educação e as oportunidades econômicas, e 
é reconhecido por sua liderança colaborativa e compromisso 
de longo prazo com o desenvolvimento comunitário e a 
preservação cultural. 
ENG 
Laurence is an entrepreneur and community leader based in 
Orealla Village, Guyana, with over a decade of experience 
working closely with local communities. His work focuses on 
sustainable development, supporting local artisans, and 
promoting eco-tourism initiatives that strengthen community 
livelihoods. He has collaborated with the Orealla Village 
Council on projects to improve infrastructure, education, and 
economic opportunities, and is recognized for his 
collaborative leadership and long-term commitment to 
community development and cultural preservation. 
 
 

 

https://ntcgy.com/
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Leonardo Tamburini 

 

País/Country: Bolivia 
Organización/Organização/Organization: ORE - 
Organización de Apoyo Legal y Social 
Posición/Posição/Position: Director Ejecutivo 
 
ESP 
Leonardo es abogado argentino especialista en 
derechos de los pueblos indígenas y activista por el 
Medio Ambiente. Es abogado por la Università degli 
Studi de Macerata (Italia) y Máster en Derechos 
Indígenas y Desarrollo por la Universidad Autónoma 
Gabriel René Moreno (Bolivia). Es fundador y director de 
ORE - Organización de Apoyo Legal y Social desde 
2020. 
POR 
Leonardo é um advogado argentino, especialista em 
direitos dos povos indígenas e ativista do Meio 
Ambiente. É graduado pela Università degli Studi de 
Macerata (Itália) e Mestre em Direitos Indígenas e 
Desenvolvimento pela Universidade Autônoma Gabriel 
René Moreno (Bolívia). É fundador e diretor da ORE - 
Organização de Apoio Legal e Social desde 2020. 
ENG 
Leonardo is an Argentine lawyer specializing in the 
rights of indigenous communities and activist for the 
Environment. He is accredited by the Università degli 
Studi de Macerata (Italy) and Master in Indigenous 
Derechos and Development by the Universidad 
Autónoma Gabriel René Moreno (Bolivia). He is founder 
and director of ORE - Legal and Social Support 
Organization since 2020. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

https://www.instagram.com/ore.bolivia/
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Luisa Fernanda Bacca  

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: Instituto 
Panamazónico (IPA) 
Posición/Posição/Position: Codirectora 
 
ESP 
Luisa es codirectora del Instituto Panamazónico (IPA) y 
miembro de la Red Amazónica de Redes. Su trabajo integra el 
conocimiento jurídico y científico para promover la justicia 
climática y la protección de la diversidad biocultural. Con 
experiencia en gobernanza socioambiental y conservación 
comunitaria, colabora con organizaciones indígenas e 
iniciativas de investigación regionales para fortalecer el 
liderazgo amazónico en la acción climática. La investigación y la 
labor de incidencia de Luisa se centran en las interconexiones 
entre ecología, cultura y derecho, con la visión de un futuro 
donde coexistan diversas formas de conocimiento en la gestión 
del bosque tropical más grande del mundo. 
POR 
Luisa é co-diretora do Instituto Pan-Amazônico (IPA) e membro 
da Rede Amazônica de Redes. Seu trabalho articula o 
conhecimento jurídico e científico para promover a justiça 
climática e a proteção da diversidade biocultural. Com 
formação em governança socioambiental e conservação 
baseada na comunidade, ela colabora com organizações 
indígenas e iniciativas de pesquisa regionais para fortalecer a 
liderança amazônica na ação climática. A pesquisa e a atuação 
de Luisa se concentram nas interconexões entre ecologia, 
cultura e direito, vislumbrando um futuro em que múltiplas 
formas de conhecimento coexistem na gestão da maior floresta 
tropical do mundo. 
ENG 
Luisa is co-director of the Pan-Amazonian Institute (IPA) and a 
member of the Amazonian Network of Networks. Her work 
bridges legal and scientific knowledge to advance climate 
justice and the protection of biocultural diversity. With a 
background in socioenvironmental governance and community-
based conservation, she collaborates with Indigenous 
organizations and regional research initiatives to strengthen 
Amazonian leadership in climate action. Luisa’s research and 
advocacy centre on the interconnections between ecology, 
culture, and law, envisioning a future where multiple forms of 
knowledge coexist in the stewardship of the world’s largest 
tropical forest. 

https://ipanamazonico.org/
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Maria Di Giano 

 

País/Country: USA 
Organización/Organização/Organization: Gordon and 
Betty Moore Foundation 
Posición/Posição/Position: Program Officer, Andes-
Amazon Initiative 
 
ESP 
Maria trabaja en la Iniciativa Andes-Amazonas, donde lidera 
la gestión e implementación de la cartera de subvenciones 
en tierras indígenas y de comunidades locales en toda la 
región amazónica. Es antropóloga ambiental con más de 
dos décadas de experiencia como investigadora y 
profesional en la intersección entre conservación 
ambiental, desarrollo sostenible y bienestar humano. 
POR 
Maria atua na Iniciativa Andes-Amazônia, onde lidera a 
gestão e implementação da carteira de subsídios voltados 
a terras indígenas e de comunidades locais em toda a 
região amazônica. É antropóloga ambiental com mais de 
duas décadas de experiência como pesquisadora e 
profissional na interface entre conservação ambiental, 
desenvolvimento sustentável e bem-estar humano. 
ENG 
Maria works on the Andes-Amazon Initiative, where she 
leads the management and implementation of the portfolio 
of grants in Indigenous and local community lands across 
the Amazon region. She is an environmental anthropologist 
with over two decades of experience as a researcher and 
practitioner at the intersection of environmental 
conservation, sustainable development and human well-
being. 
 
 
 
 
 
 
 

 

https://www.moore.org/
https://www.moore.org/
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Maria Fernanda Barahona  

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: Amazon Conservation 
Team 
Posición/Posição/Position: Responsable Estrategia Regional 
PIACI 
 
ESP 
María Fernanda es ecologista e internacionalista, con una maestría 
en Estudios del Desarrollo y más de siete años de experiencia 
trabajando en la Amazonía colombiana, peruana y brasileña. Su 
trabajo se enfoca en soluciones socioambientales desde enfoques 
intersectoriales e interculturales, con experiencia en planificación, 
seguimiento, evaluación e implementación de estrategias de 
conservación y políticas públicas a nivel local, nacional e 
internacional. Ha centrado su trayectoria en la garantía de los 
derechos de los pueblos indígenas en aislamiento y contacto 
inicial (PIACI), colaborando estrechamente con gobiernos, 
organizaciones indígenas y organizaciones de base. 
POR 
María Fernanda é ecóloga e especialista em relações 
internacionais, com mestrado em Estudos de Desenvolvimento e 
mais de sete anos de experiência trabalhando na Amazônia 
colombiana, peruana e brasileira. Seu trabalho se concentra em 
soluções socioambientais a partir de perspectivas intersetoriais e 
interculturais, com experiência em planejamento, monitoramento, 
avaliação e implementação de estratégias de conservação e 
políticas públicas nos níveis local, nacional e internacional. Ela 
dedicou sua carreira à garantia dos direitos dos Povos Indígenas 
em Isolamento e Primeiro Contato (PIACI), colaborando 
estreitamente com governos, organizações indígenas e 
organizações de base. 
ENG 
María Fernanda is an environmentalist and international relations 
specialist with a master's degree in Development Studies and over 
seven years of experience working in the Colombian, Peruvian, and 
Brazilian Amazon. Her work focuses on socio-environmental 
solutions using intersectoral and intercultural approaches, with 
experience in planning, monitoring, evaluation, and implementing 
conservation strategies and public policies at the local, national, 
and international levels. She has dedicated her career to 
safeguarding the rights of Indigenous peoples in isolation and 
initial contact (PIACI), collaborating closely with governments, 
Indigenous organizations, and grassroots organizations. 
 

https://www.amazonteam.org/
https://www.amazonteam.org/
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Marilin Mashinkiash Utitiaj 

 

País/Country: Ecuador 
Organización/Organização/Organization: Confederación de 
Nacionalidades Indígenas de la Amazonía Ecuatoriana 
(CONFENIAE) 
Posición/Posição/Position: Socióloga 
 
ESP 
Marilin es socióloga y especialista en Género y Salvaguardas de 
la Unidad Técnica Especializada de Programas y Proyectos de la 
CONFENIAE. Es estudiante de la Especialización en Género, 
Violencia y Derechos Humanos de FLACSO Ecuador y 
maestrante en Sociología con mención en Género por la 
Universidad Estatal de Bolívar. Cuenta con experiencia en 
gestión social, proyectos de desarrollo y procesos 
socioorganizativos en territorios indígenas de la Amazonía 
ecuatoriana, trabajando con la CONFENIAE y sus 
organizaciones de base en la coordinación de iniciativas 
territoriales con un enfoque interseccional de género, edad, 
etnia y diversidad. 
POR 
Marilin é socióloga e especialista em Gênero e Salvaguardas na 
Unidade Técnica Especializada em Programas e Projetos da 
CONFENIAE. É aluna da Especialização em Gênero, Violência e 
Direitos Humanos na FLACSO Equador e mestranda em 
Sociologia com especialização em Gênero na Universidade 
Estadual de Bolívar. Possui experiência em gestão social, 
projetos de desenvolvimento e processos sócio-organizacionais 
em territórios indígenas da Amazônia equatoriana, tendo 
trabalhado com a CONFENIAE e suas organizações de base na 
coordenação de iniciativas territoriais com uma abordagem 
interseccional de gênero, idade, etnia e diversidade. 
ENG 
Marilin is a sociologist and specialist in Gender and Safeguards 
at the Specialized Technical Unit for Programs and Projects of 
CONFENIAE. She is currently pursuing a specialization in 
Gender, Violence, and Human Rights at FLACSO Ecuador and a 
master's degree in Sociology with a specialization in Gender at 
the State University of Bolívar. She has experience in social 
management, development projects, and socio-organizational 
processes in indigenous territories of the Ecuadorian Amazon, 
working with CONFENIAE and its grassroots organizations to 
coordinate territorial initiatives with an intersectional approach 
that considers gender, age, ethnicity, and diversity. 
 

https://confeniae.net/


 

 23 

Nadia de Matos Barros 

 

País/Country: Brazil 
Organización/Organização/Organization: N/A 
Posición/Posição/Position: N/A 
 
ESP 
Nadia es una abogada brasileña y recién graduada de la 
Facultad de Derecho de Berkeley. Fue subdirectora del 
Instituto Pro Bono, donde fundó la Coalición Pro Bono de 
Litigio Climático y la Red Brasileña de Abogados Indígenas. 
Coeditora de "Prácticas de Abogacía Indígena en Brasil", su 
trabajo conecta los derechos indígenas, la conservación y la 
cogobernanza en las Américas, con investigaciones sobre 
litigios climáticos basados en derechos, evidencia de código 
abierto en casos emergentes de ecocidio y las intersecciones 
entre el conocimiento ecológico tradicional y los derechos de 
la naturaleza. 
POR 
Nadia é advogada brasileira e recém-formada pela Berkeley 
Law. Ela atuou como vice-diretora do Instituto Pro Bono, onde 
fundou a Coalizão Pro Bono de Litígios Climáticos e a Rede 
Brasileira de Advogados Indígenas. Coeditora do livro 
"Práticas de Advocacia Indígena no Brasil", seu trabalho 
conecta direitos indígenas, conservação e cogovernança nas 
Américas, com pesquisas sobre litígios climáticos baseados 
em direitos, evidências de código aberto em casos 
emergentes de ecocídio e as interseções entre o 
conhecimento ecológico tradicional e os direitos da natureza. 
ENG 
Nadia is a Brazilian lawyer and recent graduate of Berkeley 
Law. She served as Deputy Director of Instituto Pro Bono, 
where she founded the Pro Bono Climate Litigation Coalition 
and the Brazilian Indigenous Attorneys Network. Co-editor of 
'Indigenous Lawyering Practices in Brazil', her work bridges 
Indigenous rights, conservation, and co-governance across 
the Americas, with research on rights-based climate litigation, 
open-source evidence in emerging ecocide cases, and the 
intersections between traditional ecological knowledge and 
the rights of nature. 
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Pilar Useche 

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: University of 
Florida - UF  
Posición/Posição/Position: Profesora 
 
ESP 
Pilar es una economista aplicada con experiencia en 
desarrollo internacional y economía agrícola sostenible, que 
cuenta con una amplia experiencia de investigación y de 
campo en la región latinoamericana. Tiene doctorado por la 
Universidad de Wisconsin-Madison y es designada 
conjuntamente por el Departamento de Economía de 
Alimentos y Recursos y el Centro de Estudios 
Latinoamericanos. Es profesora afiliada a la Maestría en 
Prácticas del Desarrollo y a la Escuela de Recursos Naturales 
y Medio Ambiente.  
POR 
Pilar é uma economista aplicada com experiência em 
desenvolvimento internacional e economia agrícola 
sustentável, com ampla pesquisa e experiência de campo na 
região da América Latina. Ela é Ph.D. pela Universidade de 
Wisconsin-Madison e é nomeada conjuntamente pelo 
Departamento de Economia de Alimentos e Recursos e pelo 
Centro de Estudos Latino-Americanos. É professora afiliada 
vinculada ao Mestrado em Práticas de Desenvolvimento e à 
Escola de Recursos Naturais e Meio Ambiente. 
ENG 
Pilar is an applied economist with expertise in international 
development and sustainable agricultural economics, who 
has extensive research and field experience in the Latin 
American region. She holds a Ph.D. from the University of 
Wisconsin-Madison and is appointed jointly by the Food and 
Resource Economics Department and the Center for Latin 
American Studies. She is an affiliate professor linked to the 
Master of Development Practice and the School of Natural 
Resources and the Environment. 

https://www.ufl.edu/
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Rafael Martins da Silva 

 

País/Country: Brazil 
Organización/Organização/Organization: Ministério Público 
Federal (MPF) 
Posición/Posição/Position: Procurador da República  
 
ESP 
Rafael es licenciado en Derecho por la Universidad Federal de 
Ouro Preto. Se especializa en Prevención y Represión de la 
Corrupción por la Universidad Estácio de Sá. Actualmente 
cursa una maestría en Derecho en la Universidad Católica de 
Brasilia (UCB), centrando sus estudios en el desalojo de 
personas no indígenas de tierras indígenas. Es Fiscal Federal 
adscrito a la Fiscalía Federal de Pará, trabajando en temas 
relacionados con pueblos indígenas, comunidades 
tradicionales y medio ambiente. 
POR 
Rafael é Graduado em Direito pela Universidade Federal de 
Ouro Preto. Especialista em Prevenção e Repressão à 
Corrupção pela Universidade Estácio de Sá. Mestrando em 
Direito pela Universidade Católica de Brasília (UCB), com 
estudos concentrados em desintrusão de terras indígenas. 
Procurador da República lotado na Procuradoria da República 
no Pará, atuando nas temáticas de povos indígenas e 
comunidades tradicionais e meio ambiente. 
ENG 
Rafael holds a degree in Law from the Federal University of 
Ouro Preto. He specializes in Prevention and Repression of 
Corruption from Estácio de Sá University. He is currently 
pursuing a Master's degree in Law at the Catholic University of 
Brasília (UCB), with studies focused on the removal of 
intruders from indigenous lands. He is a Federal Prosecutor 
assigned to the Federal Public Prosecutor's Office in Pará, 
working on issues related to indigenous peoples, traditional 
communities, and the environment. 

https://www.mpf.mp.br/
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Silvana Baldovino Beas 

 

País/Country: Perú 
Organización/Organização/Organization: Sociedad Peruana 
de Derecho Ambiental (SPDA) 
Posición/Posição/Position: Director Biodiversidad y Pueblos 
Indigenas 
 
ESP 
Silvana es profesional con más de 20 años de experiencia en 
los sectores público y privado y dirige el Programa de 
Biodiversidad y Pueblos Indígenas de la Sociedad Peruana de 
Derecho Ambiental (SPDA). Ha impulsado la incorporación del 
enfoque intercultural y de derechos indígenas en la institución 
y se desempeña como vocal del Tribunal Forestal y de Fauna 
Silvestre del OSINFOR. Lidera proyectos de alcance nacional 
con énfasis en la Amazonía y promueve alianzas regionales y 
estrategias orientadas a la seguridad jurídica de los territorios 
indígenas, la conservación basada en derechos y la protección 
de defensores ambientales. 
POR 
Silvana é uma profissional com mais de 20 anos de experiência 
nos setores público e privado e dirige o Programa de 
Biodiversidade e Povos Indígenas da Sociedade Peruana de 
Direito Ambiental (SPDA). Ela tem defendido a integração de 
uma abordagem intercultural e de direitos indígenas dentro da 
instituição e atua como membro do Tribunal Florestal e de Vida 
Selvagem do OSINFOR (órgão peruano responsável pela 
proteção ambiental). Ela lidera projetos em todo o país com 
foco na Amazônia e promove alianças e estratégias regionais 
voltadas para garantir a segurança jurídica dos territórios 
indígenas, a conservação baseada em direitos e a proteção dos 
defensores do meio ambiente. 
ENG 
Silvana is a professional with over 20 years of experience in the 
public and private sectors and directs the Biodiversity and 
Indigenous Peoples Program at the Peruvian Society for 
Environmental Law (SPDA). She has championed the 
integration of an intercultural approach and indigenous rights 
into the organization and serves as a member of the Forestry 
and Wildlife Tribunal of OSINFOR (Supervisory Agency for 
Forest Resources and Wildlife). She leads national projects 
with a focus on the Amazon region and promotes regional 
alliances and strategies aimed at ensuring legal security for 
indigenous territories, rights-based conservation, and the 
protection of environmental defenders. 

https://spda.org.pe/
https://asproc.org.br/
https://asproc.org.br/
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Diana ‘Tita' Alvira 

 

País/Country: Colombia 
Organización/Organização/Organization: Legado 
Posición/Posição/Position: Tejedora Senior de Redes 
 
ESP 
Tita es una ecóloga interdisciplinaria de Colombia con más de 
20 años de experiencia impulsando enfoques bioculturales 
para la conservación y el bienestar humano. Su trabajo se 
centra en la acción liderada por las comunidades, apoyando a 
pueblos indígenas y comunidades locales en la gestión de sus 
territorios y en la sostenibilidad tanto de las personas como de 
la biodiversidad en la región Andes–Amazonía y a nivel global. 
Es Senior Network Weaver en Legado, donde trabaja con 
comunidades en Kenia, Mozambique, Indonesia y Perú. Tita 
combina el rigor científico con un liderazgo relacional que 
cruza disciplinas y culturas. Es doctora en ecología 
interdisciplinaria por la Universidad de Florida y vive cerca de 
Chicago. 
POR 
Tita é uma ecóloga interdisciplinar da Colômbia com mais de 
20 anos de experiência no avanço de abordagens bioculturais 
para a conservação e o bem-estar humano. Seu trabalho é 
centrado em ações lideradas pelas comunidades, apoiando 
povos indígenas e comunidades locais na gestão de seus 
territórios e na sustentabilidade tanto das pessoas quanto da 
biodiversidade na região Andes–Amazônia e em nível global. 
Ela é Senior Network Weaver na Legado, onde trabalha com 
comunidades no Quênia, Moçambique, Indonésia e Peru. Tita 
combina rigor científico com uma liderança relacional que 
atravessa disciplinas e culturas. É doutora em ecologia 
interdisciplinar pela Universidade da Flórida e vive próximo a 
Chicago. 
ENG 
Tita is an interdisciplinary ecologist from Colombia with over 20 
years of experience advancing biocultural approaches to 
conservation and human well-being. Her work centers on 
community-led action, supporting Indigenous and local 
communities in stewarding their territories and sustaining both 
people and biodiversity across the Andes–Amazon and globally. 
She is Senior Network Weaver at Legado, working with 
communities in Kenya, Mozambique, Indonesia, and Peru. Tita 
blends scientific rigor with relational leadership across 
disciplines and cultures. She holds a PhD in interdisciplinary 
ecology from the University of Florida and lives near Chicago. 

https://www.legadoinitiative.org/
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Vanessa Luna 

 

País/Country: Peru 
Organización/Organização/Organization: University of 
Florida - UF 
Posición/Posição/Position: Asociada Postdoctoral 
 
ESP 
Ecóloga interdisciplinaria con experiencia en investigación y 
trabajo profesional en conservación y desarrollo en América 
Latina. Apasionada por la gestión comunitaria de los 
recursos naturales y la gobernanza ambiental 
transformadora y justa. Para su maestría en la UF, ella evaluó 
la efectividad de las áreas de conservación comunales en los 
Andes peruanos. Luego, trabajó como asistente de 
investigación en el proyecto Gobernanza de Infraestructura 
en la Amazonía, liderado por el programa de Conservación y 
Desarrollo Tropical de la UF. Su investigación doctoral se 
centró en el manejo del fuego por las comunidades 
quechuas en Perú. 
POR 
Ecologista interdisciplinar com experiência em pesquisa 
sobre conservação e desenvolvimento e trabalho prático na 
América Latina. Apaixonada pela gestão comunitária de 
recursos naturais e governança ambiental transformadora e 
justa. Durante seu mestrado na Universidade da Flórida, ela 
avaliou a eficácia das áreas de conservação comunitárias 
nos Andes peruanos. Depois, trabalhou como assistente de 
pesquisa no projeto Governança de Infraestrutura na 
Amazônia, liderado pelo programa de Conservação e 
Desenvolvimento Tropical da UF. Sua pesquisa de doutorado 
se concentrou no manejo do fogo por comunidades 
quéchuas no Peru. 
ENG 
Interdisciplinary ecologist with experience in conservation 
and development research and practitioner work in Latin 
America. Passionate about community-based management 
of natural resources and transformative and just 
environmental governance. For her master’s degree at UF, 
she evaluated the effectiveness of communal conservation 
areas in the Peruvian Andes. Then, she worked as a research 
assistant at the Governance of Infrastructure in the Amazon 
project led by the UF’s Tropical Conservation and 
Development program. Her doctoral research focused on fire 
management by Quechua communities in Peru. 

 

https://www.ufl.edu/
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Wânia Cardoso 

 

País/Country: Brazil 
Organización/Organização/Organization: University of Florida - 
UF 
Posición/Posição/Position: Estudiante de Doctorado 
 
ESP 
Wania es estudiante de doctorado en Ecología Interdisciplinaria en 
la Universidad de Florida, donde realiza investigaciones sobre las 
relaciones entre el medio ambiente, los derechos constitucionales 
y la gobernanza. Desde un enfoque de ecología política, su trabajo 
examina cómo los proyectos de infraestructura y las políticas 
neoliberales operan como mecanismos que afectan los derechos 
territoriales de los pueblos indígenas en Brasil y Ecuador, 
explorando los impactos socioambientales, los marcos legales y 
las respuestas políticas. Originaria de Belém, Brasil, es abogada 
con experiencia en derecho ambiental y agrario, y cuenta con una 
licenciatura en Derecho y una maestría en Derechos Humanos y 
Medio Ambiente por la Universidad Federal de Pará (UFPA).  
POR 
Wania é doutoranda em Ecologia Interdisciplinar na Universidade 
da Flórida, onde desenvolve pesquisas sobre as relações entre 
meio ambiente, direitos constitucionais e governança. A partir de 
uma abordagem de ecologia política, seu trabalho analisa como 
projetos de infraestrutura e políticas neoliberais operam como 
mecanismos que afetam os direitos territoriais dos povos 
indígenas no Brasil e no Equador, explorando impactos 
socioambientais, marcos legais e respostas políticas. Natural de 
Belém, Brasil, é advogada com experiência em direito ambiental e 
agrário, e possui bacharelado em Direito e mestrado em Direitos 
Humanos e Meio Ambiente pela Universidade Federal do Pará 
(UFPA).  
ENG 
Wania is a Ph.D. student in Interdisciplinary Ecology at the 
University of Florida, where she conducts research on the 
relationships between the environment, constitutional rights, and 
governance. Using a political ecology approach, her work 
examines how infrastructure projects and neoliberal policies 
operate as mechanisms that affect Indigenous territorial rights in 
Brazil and Ecuador, exploring socio-environmental impacts, legal 
frameworks, and political responses. Originally from Belém, Brazil, 
she is a lawyer with experience in environmental and agricultural 
law, and holds a Bachelor’s in Law and a Master’s in Human Rights 
and the Environment from the Federal University of Pará (UFPA). 
  

https://www.ufl.edu/


 

 30 

Walter Quertehuari Dariquebe 

 

País/Country: Peru 
Organización/Organização/Organization: Organización 
indígena ejecutora del contrato de administración de la 
Reserva Comunal Amarakaeri - ECA Amarakaeri 
Posición/Posição/Position: Presidente 
 
ESP 
Walter es líder del pueblo indígena Harakbut-Wachiperi del 
sureste de la Amazonía peruana y licenciado en Educación 
Secundaria, con especialidad en Ciencias Naturales, Biología 
y Ecología. Cuenta con más de 12 años de experiencia en 
conservación y gobernanza de la Reserva Comunal 
Amarakaeri y, desde 2015, integra la directiva del Ejecutor del 
Contrato de Administración de la Reserva, donde se 
desempeña como presidente hasta 2029. Impulsa el modelo 
de cogestión con el Estado peruano y una estrategia avanzada 
de REDD+ Indígena Amazónico que visibiliza los aportes de los 
pueblos indígenas a la acción climática. 
POR 
Walter é um líder do povo indígena Harakbut-Wachiperi, da 
região amazônica do sudeste do Peru, e possui formação em 
Educação Secundária, com especialização em Ciências 
Naturais, Biologia e Ecologia. Ele tem mais de 12 anos de 
experiência em conservação e gestão da Reserva Comunal 
Amarakaeri e, desde 2015, é membro do conselho diretor da 
Entidade Implementadora do Contrato de Gestão da Reserva, 
onde atua como presidente até 2029. Ele promove um modelo 
de cogestão com o governo peruano e uma estratégia 
avançada de REDD+ indígena na Amazônia, que destaca as 
contribuições dos povos indígenas para a ação climática. 
ENG 
Walter is a leader of the Harakbut-Wachiperi Indigenous 
people in the southeastern Peruvian Amazon and holds a 
degree in Secondary Education, specializing in Natural 
Sciences, Biology, and Ecology. He has over 12 years of 
experience in the conservation and governance of the 
Amarakaeri Communal Reserve and, since 2015, has been a 
member of the board of directors of the entity responsible for 
managing the Reserve, where he will serve as president until 
2029. He promotes a co-management model with the Peruvian 
government and an advanced Indigenous Amazonian REDD+ 
strategy that highlights the contributions of indigenous 
peoples to climate action. 
 

https://amarakaeri.org/eca-amarakaeri
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Yulissa Trigoso Zorrilla 

 

País/Country: Perú 
Organización/Organização/Organization:  Ikiam Flourish  
Posición/Posição/Position: Co-fundadora  
 
ESP 
Yulissa es una joven lideresa indígena Yine de la Amazonía 
peruana, formada en Contabilidad y Finanzas, con 
especialización en Cambio Climático y Derechos Indígenas. 
Domina español, portugués y su lengua originaria, lo que le 
permite desenvolverse en contextos interculturales. Ha 
participado en espacios de liderazgo y conservación, incluyendo 
el Programa Internacional de Líderes de la Amazonía de la Wildlife 
Conservation Network, y fue vicepresidenta de OJEIMAD, además 
de colaborar con WWF Perú. Actualmente es cofundadora de 
Ikiam Flourish, donde impulsa procesos de gobernanza territorial, 
desarrollo sostenible y defensa de los derechos y la cultura de los 
pueblos amazónicos. 
POR 
Yulissa é uma jovem líder indígena Yine da Amazônia peruana, 
formada em Contabilidade e Finanças, com especialização em 
Mudanças Climáticas e Direitos Indígenas. Ela é fluente em 
espanhol, português e sua língua nativa, o que lhe permite 
transitar com facilidade em contextos interculturais. Participou 
de iniciativas de liderança e conservação, incluindo o Programa 
Internacional de Líderes da Amazônia da Wildlife Conservation 
Network, e atuou como vice-presidente da OJEIMAD, além de 
colaborar com o WWF Peru. Atualmente, é cofundadora da Ikiam 
Flourish, onde promove a governança territorial, o 
desenvolvimento sustentável e a defesa dos direitos e da cultura 
dos povos amazônicos. 
ENG 
Yulissa is a young Indigenous Yine leader from the Peruvian 
Amazon. She holds a degree in Accounting and Finance, 
specializing in Climate Change and Indigenous Rights. She is 
fluent in Spanish, Portuguese, and her native language, which 
allows her to work effectively in intercultural settings. She has 
participated in leadership and conservation programs, including 
the Wildlife Conservation Network's International Amazon 
Leaders Program, and served as vice president of OJEIMAD, in 
addition to collaborating with WWF Peru. She is currently the co-
founder of Ikiam Flourish, where she promotes territorial 
governance processes, sustainable development, and the 
defense of the rights and culture of Amazonian peoples. 

 

https://ikiamflourish.com/

